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Artikel 1 Article premier

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

In artikel 327bis van het Gerechtelijk wetboek
worden de woorden «bij het ministerie van Justitie»
vervangen door de woorden «bij het ministerie van
Justitie en bij de Cel voor financie¨le informatie-
verwerking».

Dans l’article 327bis du Code judiciaire, les mots
«au ministère de la Justice» sont remplacés par les
mots «au ministère de la Justice et à la Cellule de trai-
tement des informations financières».

Art. 3 Art. 3

In de artikelen 12, § 3, 16 en 17, § 2, van de wet van
11 januari 1993 tot voorkoming van het gebruik van
het financie¨le stelsel voor het witwassen van geld,

Dans les articles 12, § 3, 16 et 17, § 2, de la loi du
11 janvier 1993 relative à la prévention de l’utilisation
du système financier aux fins du blanchiment de capi-
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gewijzigd bij de wet van 7 april 1995, worden de
woorden «procureur des Konings te Brussel» vervan-
gen door de woorden «procureur des Konings».

taux, modifiés par la loi du 7 avril 1995, les mots
«procureur du Roi de Bruxelles» sont remplacés par
les mots «procureur du Roi».

Art. 4 Art. 4

Artikel 16 van dezelfde wet, gewijzigd bij de wet
van 7 april 1995, wordt aangevuld met het volgende
lid :

L’article 16 de la meˆme loi, modifié par la loi du
7 avril 1995, est complété comme suit :

«Een afschrift van deze informatie wordt door de
Cel toegezonden aan een van de nationale magi-
straten bedoeld in artikel 144bis van het Gerechtelijk
Wetboek.»

«Une copie de ces informations est transmise par la
Cellule à l’un des magistrats nationaux visés à
l’article 144bis du Code judiciaire.»

53.702 — E. Guyot, n. v., Brussel


